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Социокультурный аспект в обучении диалогической речи на английском языке

 на старшем этапе общеобразовательной школы

При изучении ИЯ широкое распространение приобретает коммуникативный подход, проявляющийся в наибольшей степени в обучении диалогической речи. Благодаря коммуникативному подходу возможна подготовка учеников к спонтанному общению на ИЯ. Использование материалов социокультурного характера при изучении ИЯ в значительной степени обогащает воспитательный и мотивационный потенциал учебного предмета, помогает более эффективно осваивать его, способствует развитию у школьников интереса к стране изучаемого языка. Не владея социокультурной информацией, учащиеся в процессе иноязычного общения могут допустить ошибки социокультурного характера, или же такое общение может не состояться. 
Формирование иноязычной коммуникативной компетенции учащихся невозможно без достижения СКК (четыре компонента КК – страноведческий, стратегический, социолингвистический и иллокутивный; + грамматический, лингвистический). Выделение СКК, как составляющей части изучения ИЯ, обусловлено тем, что самому языку, как способу общения, свойственно накапливать, сохранять и выбирать факты и действия исторично-культурного развития народа-носителя этого языка.

Основой социокультурной компетенции на лингвистическом уровне является социокультурный компонент иностранного языка, к которому относятся:

1. фоновые знания носителей языка;

2. навыки и умения вербального и невербального поведения;

3. реалии национальной культуры страны, язык которой изучается.

И.В. Гюббенет определяет фоновые знания как совокупность данных культурного, материально-исторического, географического и прагматического характера, которыми должен владеть «неноситель языка». Фоновые знания практически неисчерпаемы, их разновидности имеют неограниченное количество, без которых невозможно успешное общение.

В. Пфайфер выделяет в таких знаниях четыре аспекта:

1. Landeskunde (информация о стране в целом);

2. Soziokunde (информация о социальном устройстве);

3. Realienkunde (описание реалий быта);

4. Kulturkunde (культура, выраженная в искусстве и литературе).

Помня о единстве языка и культуры, Е.И. Пассов добавляет еще Sprachenkunde (знание о способах языка), которое объединяет все эти аспекты, служит выражением каждого из них.

Для формирования СКК учащийся должен получать необходимую информацию о стране изучаемого языка и ее народе. В составе СКК выделяют 3 блока знаний: 

1. лингвострановедческие знания – знание лексических единиц с национально-культурной семантикой и умение использовать их в ситуациях межкультурного общения;

2. социально-психологические знания – овладения социально обусловленными сценариями, национально-специфическими моделями поведения с использованием коммуникативной техники, принятой в определенной культуре;

3. культурологические знания – знание социокультурного, историко-культурного, этнокультурного фона и умение использовать его для достижения взаимопонимания с носителями определенной культуры.

Характерными особенностями современного социокультурного компонента являются:

1. толерантное отношение к представителям других культур;

2. непредвзятое отношение к информации;

3. жизненная ориентация и практическая направленность;

4. развитие способности к эмпатии и восприятию чужого;

5. направленность на преодоление стереотипов;

6. сравнение культурных явлений, присущих народу, язык которого изучается, и своему народу, их взаимодействие и заполнение культурных пробелов.

Социокультурный компонент воспринимается как первооснова для формирования социокультурной компетенции, хотя в определении этого понятия и раскрытия содержания существуют некие различия. 

Рассматривая особенности обучения ИЯ на старшем этапе, следует отметить, что старшеклассник объединяет в себе черты подростка и признаки юношеского возраста, в нем диалектично объединяется еще не утраченное детство с проявлениями взрослости, происходит переориентация с детских норм и ценностей на взрослые. У старшеклассников преобладают познавательные мотивы изучения ИЯ, им важно знать все о стране изучаемого языка, именно поэтому использование страноведческой информации в процессе обучения обеспечивает подъем познавательной активности старшеклассников, расширяет их коммуникативные возможности.

Именно поэтому социокультурный компонент в содержании обучения ИЯ включает навыки и умения вербального и невербального поведения, национальные реалии, этикет, безэквивалентную лексику. Диалог между представителями разных культур часто терпит поражение не из-за языковых факторов, а из-за незнания культурного фона, поэтому социокультурная информация занимает важное место в процессе обучения ИЯ. 

Критериями отбора социокультурного материала являются  четкая дифференциация с родной культурой, лингвострановедческая ценность, современность сведений о среде, учет психологических особенностей учащихся, идеологическая нейтральность, культурологическая и ситуативная аутентичность, критерий ориентации на современную действительность, критерий дидактического культурного соответствия, тематический критерий и критерий функциональности. 

Одной из основных проблем в обучении иноязычному общению является подготовка учащихся к использованию ИЯ на практике. Для того, чтобы учащиеся смогли говорить на ИЯ, им необходимо иметь определенный запас знаний по грамматике и лексике. В обучении ДР учащихся выделяются четыре этапа формирования диалогических навыков и умений: подготовительный или нулевой – обучение реплицированию; первый – умения соединять реплики в разные виды диалогических единств; второй – умение строить микродиалоги, третий – умения создавать собственные диалоги разных типов на основе предложенных коммуникативных ситуаций. 

Для учащихся старшей школы разработана система упражнений, состоящая из 4 групп упражнений в соответствии с уровнями обучения ДР. 

На нулевом этапе при обучении реплицированию важно постепенно увеличивать объем реплик учащегося – от одной до двух-трех фраз. Когда учащиеся освоят реплику-реакцию и инициативную реплику определенного ДЕ, можно переходить к следующему этапу. 
Целями  I группы упражнений являются следующие: формирование лексических навыков говорения, формирование навыков реплицирования.

Задание 1: Imagine that you happened to be in England. What would you like to visit - a pub or an expensive restaurant?
Example: 

T: I would like to visit a pub, because I prefer simple dishes to exotic ones.
or
P: I would like to visit a restaurant, because I prefer unusual exotic dishes to cheap and plain ones.
Задание 2: Reply the waiter:
Example:
T: Do you like your tea strong? P: Yes, please./No, thank you./I am (not) very keen on.../It doesn't agree with me/Yes, I’d love to.
1. Do you still need the wine list?
2. You don't seem to like a prawn cocktail. Shall I change it?
3. Will you have the strawberries with sugar?
4. Do you take milk in your tea?
5. Do you want your steak rare?
6. I recommend you English wine.
7. Would you like some coffee?
8. Would you like a mixed salad with the veal?
9. Will you have an apple pie for dessert?
10. I think you will like fish and chips. Shall I bring it?

11. Which coffee do you prefer: black or white?

Задание 3: "When in Rome do as the Romans do". What does this proverb mean? Do you have a similar proverb in your own language?

Задание 4: Say where you can hear the following phrases? What can you say in the following situations? Choose the answer below.






This way, please. Yes, sir. Of course, sir. I am afraid I am not very keen on coffee. Certainly. I am afraid another helping doesn’t agree with me.
На первом этапе учащиеся должны овладеть набором речевых действий, который позволит им принимать участие в коммуникации в объеме одной ДЕ. Формирование навыков происходит с помощью рецептивно-репродуктивных и репродуктивных условно-речевых упражнений на имитацию, подстановку, ответы на вопросы, на запрос определенной информации (по образцу), сообщение информации.

Целью II группы упражнений была выдвинута следующая: формирование навыков овладения диалогическими единствами.

Задание 1: Your friend from London came to visit you. You show him your city, then decide to have a snack in a cafe. He asks you about eating habits in your country. What will you answer him?
- How about meals in your country? Do they differ greatly from ours?

- …
- I know that your dinner is quite substantial, isn't it?

- …

- It's quite nourishing. Do you prefer a heavy midday meal?

- …

Задание 2: Make up questions concerning British food and ask somebody to answer them. Take turns to ask questions.
Example:
p1: Do you know how many meals a day the British people have? 

P2: They have 5 meals a day: breakfast, lunch, dinner, supper, tea. Do you know what people can buy in a pub? 

P3: People can buy hard and soft drinks, lunches, scampi and chips.
Задание 3: You and your friend came to the restaurant. Study the menu, express your likes and make an order. Use the menu from the previous exercise.
Example:
P1: I like fish that is why I will order fish and chips. And what about you? 

P2: I prefer meat to fish that's why I will order hotpot. And what do you like?
P3: ...
На втором этапе обучения совершенствуются речевые навыки и развиваются умения ДР среднего уровня. Учащиеся должны научиться принимать участие в микродиалоге (2-3 ДЕ). Этот этап характеризуется: увеличением объема речевого поведения за счет уменьшения реплик, увеличением количества ДЕ; увеличением степени самостоятельности учащихся за счет уменьшения количества опор; расширением содержательной структуры реплик.

Целью III группы упражнений была выдвинута следующая: совершенствование навыки и умения овладения диалогическими единствами. 

Задание 1: Your friends visited a pub and were going home when you met them. They began to discuss their visit to the pub. Act out the dialogue and make up your own conversation.

-   What do you think of a cucumber sandwich?
-   Well, I like it. I think it is very delicious.
-   Yes, not bad. Do you like this pub?
-  Erm... not really. I think it is poor.
-   Well, yes, but I like friendly atmosphere and a landlord is very polite.
-  Do you think so? I don't like him.
-   OK, next time you will choose a pub.
-   OK, with pleasure.
Задание 2: Put the parts of the dialogue in order. Role-play the dialogue.
In a restaurant
Mr. Adams: Do you fancy a stater? 

Mrs. Adams: Mmm... I think I'll have the prawn cocktail. I am very fond of
prawns. What about you? 

Mr. Adams: I am not sure... I can't decide.
Mrs. Adams: Oh, I'd have the trout if I were you. You always say that you like trout, and you haven't it for a long time.
***

Waiter: Good evening, sir...madam. Shall I take your coats?
Mr. Adams: Thank you. Where shall we sit, Barbara?
Waiter: Oh, would you like to sit over here, sir? Near the window.
Mr. Adams: Ah, yes... Could we see the menu?
Waiter: Certainly. Here it is.
Задание 3: Imagine your family decided to eat out in a restaurant. Using a dialogue "In a restaurant" as a model try to compose a conversation between your parents and a waiter.
На третьем этапе учащиеся должны уметь принимать участие в развернутых диалогах. Среди таких диалогов значительное место занимают диалоги, отображающие стереотипные ситуации общения. Упражнения, выполняемые на третьем этапе, относятся к рецептивно-продуктивным коммуникативным упражнениям высшего уровня (таких, которые не позволяют использовать специально созданных вербальных опор). Предлагается использование опор, поскольку развитие умения построения развернутых диалогов происходит постепенно, а не сразу. На этом этапе возможны опоры на диалогический текст, на диалог-образец между учителем и учащимся или между двумя учащимися. 

Целью IV группы упражнений была выдвинута следующая: совершенствование речевых навыков в неподготовленной речи и умения создания собственных диалогов на основе выученной лексики по теме “British Food”.

Задание 1: Role-play a situation.
pi: You study in Oxford and live in a host family. Your hostess cooks delicious dishes and wants to prepare for you something special.
P2: You are a hostess of the family, you like to cook and want to prepare some national dishes for your guest. Ask him/her what dish he/she wants to taste and what ingredients he/she likes/dislikes.
Задание 2. You have just returned from England. There you lived in a host family and tasted a lot of different dishes. Your friends want to know about British eating habits and ask you a lot of questions. Tell them what you know about British meals.
Задание 3: Your friend came back from Britain and began to praise British cooking, especially national dishes. He/She says they are much tastier than ours. Try to persuade him/her that tastes differ and our national dishes are delicious as well. 
Проведение данного цикла уроков формирует и совершенствует речевые навыки в неподготовленной речи и умения создания собственных диалогов на основе выученной лексики по теме “British Food”, повышает уровень эрудированности учащихся, способствует развитию их мировоззрения и повышению уровня учебной мотивации.

Процесс обучения в цикле уроков по теме «British Food» предусматривает ис​пользование разных типов уроков, приемов обучения, на​глядности, большого количества аутентичной литературы, что делает процесс обучения более интересным и способствует повышению уровня учебной мотивации  учащихся.

Could you bring us the bill, please?





A table for four, please.





Would you like some coffee?





Is service   included?








Would you like another helping of soup?





Could you pass the bread, please?











